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2. FRI RÖRLIGHET FÖR PERSONER  

 

A. SOCIAL TRYGGHET 

 

1. 31971 R 1408: Rådets förordning (EEG) nr 1408/71 av den 14 juni 1971 om tillämpningen av 

systemen för social trygghet när anställda, egenföretagare eller deras familjemedlemmar flyttar 

inom gemenskapen (EGT L 149, 5.7.1971, s. 2), ändrad och senast uppdaterad genom 

 

– 31997 R 0118: Rådets förordning (EG) nr 118/97 av den 2.12.1996 (EGT L 28, 30.1.1997, 

s. 1), och senare ändrad genom 

 

– 31997 R 1290: Rådets förordning (EG) nr 1290/97 av den 27.6.1997 (EGT L 176, 4.7.1997, 

s. 1), 

 

– 31998 R 1223: Rådets förordning (EG) nr 1223/98 av den 4.6.1998 (EGT L 168, 13.6.1998, 

s. 1), 

 

– 31998 R 1606: Rådets förordning (EG) nr 1606/98 av den 29.6.1998 (EGT L 209, 25.7.1998, 

s. 1), 

 

– 31999 R 0307: Rådets förordning (EG) nr 307/1999 av den 8.2.1999 (EGT L 38, 12.2.1999, 

s. 1), 

 

– 31999 R 1399: Rådets förordning (EG) nr 1399/1999 av den 29.4.1999 (EGT L 164, 

30.6.1999, s. 1), 

 

– 32001 R 1386: Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1386/2001 av den 5.6.2001 

(EGT L 187, 10.7.2001, s. 1). 
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a) I artikel 82.1 skall "90" ersättas med "150". 

 

b) Bilaga I del I "Anställda eller egenföretagare (artikel 1 a ii och iii i förordningen)" skall 

ändras på följande sätt:  

 

i) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Ej tillämplig." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 
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iii) Efter den sista punkten i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Ej tillämplig." 

 

iv) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

 Ej tillämplig. 

 

L. LETTLAND 

 

 Ej tillämplig. 

 

M. LITAUEN 

 

 Ej tillämplig." 
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v) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

 Ej tillämplig. 

 

P. MALTA 

 

Varje person som är egenföretagare eller oberoende yrkesutövare i den mening 

som avses i lagen om social trygghet (kap. 318) från 1987 skall anses vara 

egenföretagare i den mening som avses i artikel 1 a ii i förordningen." 

 

vi) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

 Ej tillämplig." 

 

vii) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

 Ej tillämplig. 
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V. SLOVAKIEN 

 

 Ej tillämplig." 

 

c) Bilaga I del II "Familjemedlemmar (artikel 1 f andra meningen i förordningen)" skall ändras 

på följande sätt: 

 

i) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Vid fastställande av rätten till vårdförmåner enligt bestämmelserna i avdelning III 

kapitel 1 i förordningen avses med "familjemedlem" make/maka och/eller 

minderåriga barn enligt definitionen i lag nr 117/1995 Sb. om statligt socialstöd." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 
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iii) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Ej tillämplig." 

 

iv) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Ej tillämplig. 

 

L. LETTLAND 

 

Vid fastställande av rätten till vårdförmåner enligt bestämmelserna i avdelning III 

kapitel 1 i förordningen avses med "familjemedlem" make/maka eller barn 

under 18 år. 

 

M. LITAUEN 

 

Vid fastställande av rätten till vårdförmåner enligt bestämmelserna i avdelning III 

kapitel 1 i förordningen avses med "familjemedlem" make/maka eller barn 

under 18 år." 
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v) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Ej tillämplig. 

 

P. MALTA 

 

Ej tillämplig." 

 

vi) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Ej tillämplig." 

 

vii) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Ej tillämplig. 
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V. SLOVAKIEN 

 

Vid fastställande av rätten till vårdförmåner enligt bestämmelserna i avdelning III 

kapitel 1 i förordningen avses med "familjemedlem" make/maka och/eller 

minderåriga barn enligt definitionen i lagen om barnbidrag och extra barnbidrag." 

 

d) Bilaga II del I "Särskilda system för egenföretagare som inte omfattas av förordningen i 

enlighet med artikel 1 j fjärde stycket" skall ändras på följande sätt:  

 

i) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Ej tillämplig." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 



 

AA2003/ACT/Bilaga II/sv 541 

 

iii) Efter avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Ej tillämplig." 

 

iv) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

1. Pensionssystem för privatpraktiserande läkare, inrättat enligt föreskrifterna 

för läkare (pensioner och bidrag) från 1999 (P.I. 295/99) vilka utfärdats 

enligt läkarlagen (sammanslutningar, disciplinåtgärder och pensionskassa) 

från 1967 (lag 16/67), med senare ändringar. 

 

2. Pensionssystem för advokater, inrättat enligt föreskrifterna för advokater 

(pensioner och bidrag) från 1966 (P.I. 642/66), med senare ändringar, vilka 

utfärdats enligt kapitel 2 i advokatlagen, med senare ändringar. 

 

L. LETTLAND 

 

Ej tillämplig. 
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M. LITAUEN 

 

Ej tillämplig." 

 

v) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Ej tillämplig. 

 

P. MALTA 

 

Ej tillämplig." 

 

vi) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Ej tillämplig." 

 

vii) Efter orden "Ej tillämplig" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Ej tillämplig. 
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V. SLOVAKIEN 

 

Ej tillämplig." 

 

e) Bilaga II del II "Särskilda förmåner vid barns födelse eller vid adoption som enligt 

artikel 1 u i inte omfattas av förordningen" skall ändras på följande sätt:  

 

i) Efter den sista punkten i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Bidrag vid barns födelse." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 
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iii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Bidrag vid barns födelse." 

 

iv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Inga. 

 

L. LETTLAND 

 

Bidrag vid barns födelse.  

 

M. LITAUEN 

 

Bidrag vid barns födelse." 

 

v) Efter den sista punkten i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Moderskapsbidrag. 

 



 

AA2003/ACT/Bilaga II/sv 545 

 

P. MALTA 

 

Inga." 

 

vi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Engångssocialhjälp vid barns födelse (socialhjälpslagen av 

den 29 november 1990)." 

 

vii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Bidrag vid barns födelse. 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Bidrag vid barns födelse." 
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f) Bilaga II del III "Särskilda icke avgiftsfinansierade förmåner enligt artikel 4.2b som inte faller 

inom förordningens tillämpningsområde" skall ändras på följande sätt:  

 

i) Efter ordet "Inga" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Inga." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

iii) Efter den sista punkten i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Inga." 
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iv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Inga. 

 

L. LETTLAND 

 

Inga. 

 

M. LITAUEN 

 

Inga." 

 

v) Efter ordet "Inga" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Inga. 

 

P. MALTA 

 

Inga." 
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vi) Efter avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Inga." 

 

vii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

g) Bilaga IIa "Särskilda icke avgiftsfinansierade förmåner (artikel 10a i förordningen)" skall 

ändras på följande sätt: 

 

i) Efter den sista punkten i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Socialbidrag (lag nr 117/1995 Sb. om statligt socialstöd)." 
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ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

iii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

a) Bidrag till vuxna med funktionshinder (lagen om sociala förmåner för personer 

med funktionshinder av den 27 januari 1999). 

 

b) Statligt arbetslöshetsbidrag (lagen om socialt skydd för arbetslösa av 

den 1 oktober 2000)." 

 

iv) Efter den sista punkten i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

a) Social pension (socialpensionslag från 1995 (lag 25(I)/95), med senare ändringar). 
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b) Bidrag till svårt rörelsehindrade personer (ministerrådets beslut nr 38.210 av 

den 16 oktober 1992, 41.370 av den 1 augusti 1994, 46.183 av den 11 juni 1997 

och 53.675 av den 16 maj 2001). 

 

c) Särskilt bidrag till blinda personer (lagen om särskilda bidrag från 1996 

(lag 77(I)/96), med senare ändringar). 

 

L. LETTLAND 

 

a) Statliga sociala trygghetsförmåner (socialhjälpslagen av den 26 oktober 1995). 

 

b) Bidrag till transportkostnader för rörelsehindrade personer (socialhjälpslagen av 

den 26 oktober 1995). 

 

M. LITAUEN 

 

a) Social pension (socialpensionslagen från 1994). 

 

b) Särskild transportersättning till rörelsehindrade personer (lagen från 2000 om 

transportersättningar, artikel 7)." 
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v) Efter den sista punkten i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

a) Invaliditetslivränta (ministerrådets decret nr 83/1987 (XII 27) om 

invaliditetslivränta). 

 

b) Icke avgiftsfinansierade förmåner vid ålderdom (lag III från 1993 om 

socialförvaltning och sociala förmåner). 

 

c) Transportbidrag (regeringsdekret nr 164/1995 (XII 27) om transportbidrag till 

personer med allvarliga fysiska funktionshinder). 

 

P. MALTA 

 

a) Extra bidrag (avsnitt 73 i lagen om social trygghet (kap. 318) från 1987). 

 

b) Ålderspension (lagen om social trygghet (kap. 318) från 1987)." 

 

vi) Efter den sista punkten i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Social pension (socialhjälpslagen av den 29 november 1990)." 
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vii) Efter den sista punkten i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

a) Statlig pension (lagen om pensions- och invaliditetsförsäkring av 

den 23 december 1999). 

 

b) Inkomststöd för pensionärer (lagen om pensions- och invaliditetsförsäkring av 

den 23 december 1999). 

 

c) Underhållsbidrag (lagen om pensions- och invaliditetsförsäkring av 

den 23 december 1999). 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Justering av pensioner som enda inkomstkälla (lag nr 100/1988 Zb.)." 

 

h) Bilaga III del A "Bestämmelser i de konventioner om social trygghet som fortsätter vara 

tillämpliga trots vad som sägs i artikel 6 i denna förordning (artikel 7.2 c i förordningen)" 

skall ändras på följande sätt: 

 

i) Före avsnitt "1. BELGIEN – DANMARK" skall följande införas: 

 

"1. BELGIEN – TJECKIEN 

 

Ingen konvention." 
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ii) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – DANMARK" skall ändras från "1" till 

"2" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"3. BELGIEN – TYSKLAND". 

 

iii) Efter den sista punkten i avsnitt "3. BELGIEN – TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"4. BELGIEN – ESTLAND 

 

 Ingen konvention." 

 

iv) Avsnitten 37 skall numreras om på följande sätt: 

 

"5. BELGIEN – GREKLAND" 

 

"6. BELGIEN – SPANIEN" 

 

"7. BELGIEN – FRANKRIKE" 

 

"8. BELGIEN – IRLAND" 

 

"9. BELGIEN – ITALIEN". 
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v) Efter avsnitt "9. BELGIEN – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"10. BELGIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

11. BELGIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

12. BELGIUM – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

vi) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – LUXEMBURG" skall ändras från "8" 

till "13" och följande skall införas: 

 

"14. BELGIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

15. BELGIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 
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vii) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "9" till "16" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"17. BELGIEN – ÖSTERRIKE". 

 

viii) Efter den sista punkten i avsnitt "17. BELGIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"18. BELGIEN – POLEN 

 

Inga." 

 

ix) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – PORTUGAL" skall ändras från "11" 

till "19" och följande skall införas: 

 

"20. BELGIEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

21. BELGIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 
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x) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – FINLAND" skall ändras från "12" till 

"22" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"23. BELGIEN – SVERIGE" 

 

"24. BELGIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "24. BELGIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"25. TJECKIEN – DANMARK 

 

Ingen konvention. 

 

26. TJECKIEN – TYSKLAND 

 

Ingen konvention. 

 

27. TJECKIEN – ESTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

28. TJECKIEN – GREKLAND 

 

Inga. 
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29. TJECKIEN – SPANIEN 

 

Inga. 

 

30. TJECKIEN – FRANKRIKE 

 

Inga. 

 

31. TJECKIEN – IRLAND 

 

Ingen konvention. 

 

32. TJECKIEN – ITALIEN 

 

Ingen konvention. 

 

33. TJECKIEN – CYPERN 

 

 Inga. 

 

34. TJECKIEN – LETTLAND  

 

Ingen konvention. 
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35. TJECKIEN – LITAUEN 

 

 Inga. 

 

36. TJECKIEN – LUXEMBURG 

 

Inga. 

 

37. TJECKIEN – UNGERN 

 

Inga. 

 

38. TJECKIEN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

39. TJECKIEN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

40. TJECKIEN – ÖSTERRIKE 

 

Artikel 32.3 i konventionen om social trygghet av den 20 juli 1999. 
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41. TJECKIEN – POLEN 

 

Inga. 

 

42. TJECKIEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

43. TJECKIEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

44. TJECKIEN – SLOVAKIEN 

 

Artikel 20 i konventionen om social trygghet av den 29 oktober 1992. 

 

45. TJECKIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

46. TJECKIEN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

47. TJECKIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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xii) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – TYSKLAND" skall ändras från 

"15" till "48" och följande skall införas: 

 

"49. DANMARK – ESTLAND 

 

Ingen konvention." 

 

xiii)  Avsnitten 1620 skall numreras om på följande sätt: 

 

"50. DANMARK – GREKLAND" 

 

"51. DANMARK – SPANIEN" 

 

"52. DANMARK – FRANKRIKE" 

 

"53. DANMARK – IRLAND" 

 

"54. DANMARK – ITALIEN". 

 

xiv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "54. DANMARK – ITALIEN" skall följande 

införas: 

 

"55. DANMARK – CYPERN 

 

Ingen konvention. 
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56. DANMARK – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

57. DANMARK – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xv) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – LUXEMBURG" skall ändras från 

"21" till "58" och följande skall införas:  

 

"59. DANMARK – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

60. DANMARK – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "22" till "61" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"62. DANMARK – ÖSTERRIKE". 
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xvii) Efter den sista punkten i avsnitt "62. DANMARK – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"63. DANMARK – POLEN 

 

Ingen konvention." 

 

xviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – PORTUGAL" skall ändras från "24" 

till "64" och följande skall införas: 

 

"65. DANMARK – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

66. DANMARK – SLOVAKIEN 

 

Inga konvention." 

 

xix) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – FINLAND" skall ändras från "25" 

till "67" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"68. DANMARK – SVERIGE" 

 

"69. DANMARK – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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xx) Efter ordet "Inga" i avsnitt "69. DANMARK – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"70. TYSKLAND – ESTLAND 

 

Ingen konvention." 

 

xxi) Avsnitten 2832 skall numreras om på följande sätt: 

 

"71. TYSKLAND – GREKLAND" 

 

"72. TYSKLAND – SPANIEN" 

 

"73. TYSKLAND – FRANKRIKE" 

 

"74. TYSKLAND – IRLAND" 

 

"75. TYSKLAND – ITALIEN". 

 

xxii) Efter den sista punkten i avsnitt "75. TYSKLAND – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"76. TYSKLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 
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77. TYSKLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

78. TYSKLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – LUXEMBURG" skall ändras från 

"33" till "79" och följande skall införas: 

 

"80. TYSKLAND – UNGERN 

 

a) Artikel 27.3 och artikel 40.1 b i konventionen om social trygghet av 

den 2 maj 1998. 

 

b) Punkt 16 i slutprotokollet till konventionen. 

 

81. TYSKLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "34" till "82" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"83. TYSKLAND – ÖSTERRIKE". 
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xxv) Efter den sista punkten i avsnitt "83. TYSKLAND – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"84. TYSKLAND – POLEN 

 

a) Konventionen av den 9 oktober 1975 om bestämmelser avseende ålderdom och 

arbetsskador, enligt de villkor och den räckvidd som fastställs i artikel 27.227.4 

i konventionen om social trygghet av den 8 december 1990. 

 

b) Artiklarna 11.3, 19.4, 27.5 och 28.2 i konventionen om social trygghet av 

den 8 december 1990." 

 

xxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – PORTUGAL" skall ändras från 

"36" till "85" och följande skall införas: 

 

"86. TYSKLAND – SLOVENIEN 

 

a) Artikel 42 i konventionen om social trygghet av den 24 september 1997. 

 

b) Punkt 15 i slutprotokollet till konventionen. 

 

87. TYSKLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 
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xxvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – FINLAND" skall ändras från "37" 

till "88" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"89. TYSKLAND – SVERIGE" 

 

"90. TYSKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xxviii) Efter den sista punkten i avsnitt "90. TYSKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"91. ESTLAND – GREKLAND 

 

Ingen konvention. 

 

92. ESTLAND – SPANIEN 

 

Ingen konvention. 

 

93. ESTLAND – FRANKRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

94. ESTLAND – IRLAND 

 

Ingen konvention. 
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95. ESTLAND – ITALIEN 

 

Ingen konvention. 

 

96. ESTLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

97. ESTLAND – LETTLAND 

 

Inga. 

 

98. ESTLAND – LITAUEN 

 

Inga. 

 

99. ESTLAND – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

100. ESTLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

101. ESTLAND – MALTA  

 

Ingen konvention. 
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102. ESTLAND – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

103. ESTLAND – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

104. ESTLAND – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

105. ESTLAND – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

106. ESTLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

107. ESTLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

108. ESTLAND – FINLAND 

 

Inga. 
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109. ESTLAND – SVERIGE 

 

Inga. 

 

110. ESTLAND – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 

 

xxix) Avsnitten 41, 51, 61 och 62 skall numreras om på följande sätt: 

 

"111. GREKLAND – SPANIEN" 

"112. GREKLAND – FRANKRIKE" 

"113. GREKLAND – IRLAND" 

"114. GREKLAND – ITALIEN". 

 

xxx) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "114. GREKLAND – ITALIEN" skall följande 

införas: 

 

"115. GREKLAND – CYPERN 

 

Inga. 
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116. GREKLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

117. GREKLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xxxi) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – LUXEMBURG" skall ändras från 

"63" till "118" och följande skall införas:  

 

"119. GREKLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

120. GREKLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xxxii) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "64" till "121" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"122. GREKLAND – ÖSTERRIKE". 
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xxxiii) Efter den sista punkten i avsnitt "122. GREKLAND – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"123. GREKLAND – POLEN 

 

Inga." 

 

xxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – PORTUGAL" skall ändras från 

"66" till "124" och följande skall införas: 

 

"125. GREKLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

126. GREKLAND – SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

xxxv) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – FINLAND" skall ändras från "67" 

till "127" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"128. GREKLAND – SVERIGE" 

 

"129. GREKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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xxxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – FRANKRIKE" skall ändras från "40" 

till "130" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"131. SPANIEN – IRLAND" 

 

"132. SPANIEN – ITALIEN". 

 

xxxvii) Efter avsnitt "132. SPANIEN – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"133. SPANIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

134. SPANIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

135. SPANIEN – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 
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xxxviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – LUXEMBURG" skall ändras från 

"44" till "136" och följande skall införas:  

 

"137. SPANIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

138. SPANIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xxxix) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "45" till "139" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"140. SPANIEN – ÖSTERRIKE". 

 

xl) Efter den sista punkten i avsnitt "140. SPANIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"141. SPANIEN – POLEN 

 

Inga." 
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xli) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – PORTUGAL" skall ändras från "47" 

till "142" och följande skall införas: 

 

"143. SPANIEN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

144. SPANIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

xlii) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – FINLAND" skall ändras från "48" till 

"145" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"146. SPANIEN – SVERIGE" 

 

"147. SPANIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xliii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – IRLAND" skall ändras från "52" 

till "148" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"149. FRANKRIKE – ITALIEN". 
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xliv) Efter den sista punkten i avsnitt "149. FRANKRIKE – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"150. FRANKRIKE – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

151. FRANKRIKE – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

152. FRANKRIKE – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xlv) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – LUXEMBURG" skall ändras från 

"54" till "153" och följande skall införas:  

 

"154. FRANKRIKE – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

155. FRANKRIKE – MALTA 

 

Ingen konvention." 
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xlvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – NEDERLÄNDERNA" skall 

ändras från "55" till "156" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"157. FRANKRIKE – ÖSTERRIKE". 

 

xlvii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "157. FRANKRIKE – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"158. FRANKRIKE – POLEN 

 

Inga." 

 

xlviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – PORTUGAL" skall ändras från 

"57" till "159" och följande skall införas: 

 

"160. FRANKRIKE – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

161. FRANKRIKE – SLOVAKIEN 

 

Inga." 
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xlix) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – FINLAND" skall ändras från "58" 

till "162" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"163. FRANKRIKE – SVERIGE" 

 

"164. FRANKRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

l) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – ITALIEN" skall ändras från "70" till 

"165" och följande skall införas: 

 

"166. IRLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

167. IRLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

168. IRLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 
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li) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – LUXEMBURG" skall ändras från "71" 

till "169" och följande skall införas:  

 

"170. IRLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

171. IRLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

lii) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "72" till "172" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"173. IRLAND – ÖSTERRIKE". 

 

liii) Efter avsnitt "173. IRLAND – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"174. IRLAND – POLEN 

 

Ingen konvention." 
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liv) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – PORTUGAL" skall ändras från "74" till 

"175" och följande skall införas: 

 

"176. IRLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

177. IRLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lv) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – FINLAND" skall ändras från "75" till 

"178" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"179. IRLAND – SVERIGE" 

 

"180. IRLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lvi) Efter avsnitt "180. IRLAND – FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"181. ITALIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 
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182. ITALIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

183. ITALIEN – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

lvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – LUXEMBURG" skall ändras från "78" 

till "184" och följande skall införas:  

 

"185. ITALIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

186. ITALIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

lviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "79" till "187" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"188. ITALIEN – ÖSTERRIKE". 
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lix) Efter avsnitt "188. ITALIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"189. ITALIEN – POLEN 

 

Ingen konvention." 

 

lx) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – PORTUGAL" skall ändras från "81" 

till "190" och följande skall införas: 

 

"191. ITALIEN – SLOVENIEN 

 

a) Avtalet om reglering av ömsesidiga åtaganden avseende socialförsäkring med 

hänvisning till punkt 7 i bilaga XIV till fredsfördraget (som ingicks genom 

notväxling den 5 februari 1959). 

 

b) Artikel 45.3 i konventionen om social trygghet av den 7 juli 1997 angående 

f.d. zon B i fristaten Trieste. 

 

192. ITALIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 
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lxi) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – FINLAND" skall ändras från "82" till 

"193" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"194. ITALIEN – SVERIGE" 

 

"195. ITALIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "195. ITALIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"196. CYPERN – LETTLAND  

 

Ingen konvention. 

 

197. CYPERN – LITAUEN 

 

Ingen konvention. 

 

198. CYPERN – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 
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199. CYPERN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

200. CYPERN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

201. CYPERN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

202. CYPERN – ÖSTERRIKE 

 

Inga. 

 

203. CYPERN – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

204. CYPERN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 
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205. CYPERN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

206. CYPERN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

207. CYPERN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

208. CYPERN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

209. CYPERN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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lxiii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "209. CYPERN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"210. LETTLAND – LITAUEN 

 

Inga. 

 

211. LETTLAND – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

212. LETTLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

213. LETTLAND – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

214. LETTLAND – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 
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215. LETTLAND – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

216. LETTLAND – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

217. LETTLAND – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

218. LETTLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

219. LETTLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

220. LETTLAND – FINLAND 

 

Inga. 

 

221. LETTLAND – SVERIGE 

 

Inga. 
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222. LETTLAND – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 

 

lxiv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "222. LETTLAND – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"223. LITAUEN – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

224. LITAUEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

225. LITAUEN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

226. LITAUEN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

227. LITAUEN – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 
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228. LITAUEN – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

229. LITAUEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

230. LITAUEN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

231. LITAUEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

232. LITAUEN – FINLAND 

 

Inga. 

 

233. LITAUEN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

234. LITAUEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 
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lxv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "234. LITAUEN – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"235. LUXEMBURG – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

236. LUXEMBURG – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

lxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – NEDERLÄNDERNA" skall 

ändras från "85" till "237" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"238. LUXEMBURG – ÖSTERRIKE". 

 

lxvii) Efter den sista punkten i avsnitt "238. LUXEMBURG – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"239. LUXEMBURG – POLEN 

 

Inga." 
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lxviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – PORTUGAL" skall ändras från 

"87" till "240" och följande skall införas: 

 

"241. LUXEMBURG – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

242. LUXEMBURG – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxix) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – FINLAND" skall ändras från 

"88" till "243" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"244. LUXEMBURG – SVERIGE" 

 

"245. LUXEMBURG – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxx) Efter ordet "Inga" i avsnitt "245. LUXEMBURG – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"246. UNGERN – MALTA  

 

Ingen konvention. 
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247. UNGERN – NEDERLÄNDERNA 

 

Inga. 

 

248. UNGERN – ÖSTERRIKE 

 

Artiklarna 23.2 och 36.3 i konventionen om social trygghet av den 31 mars 1999. 

 

249. UNGERN – POLEN 

 

Inga. 

 

250. UNGERN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

251. UNGERN – SLOVENIEN 

 

Artikel 31 i konventionen om social trygghet av den 7 oktober 1957. 

 

252. UNGERN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

253. UNGERN – FINLAND 

 

Inga. 
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254. UNGERN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

255. UNGERN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "255. UNGERN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"256. MALTA – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

257. MALTA – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

258. MALTA – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

259. MALTA – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 
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260. MALTA – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

261. MALTA – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

262. MALTA – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

263. MALTA – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

264. MALTA – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxii) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – ÖSTERRIKE" skall ändras 

från "91" till "265" och följande skall införas: 

 

"266. NEDERLÄNDERNA – POLEN 

 

Ingen konvention." 
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lxxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – PORTUGAL" skall ändras 

från "92" till "267" och följande skall införas: 

 

"268. NEDERLÄNDERNA – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

269. NEDERLÄNDERNA – SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

lxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – FINLAND" skall ändras 

från "93" till "270" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"271. NEDERLÄNDERNA – SVERIGE" 

 

"272. NEDERLÄNDERNA – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "272. NEDERLÄNDERNA – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"273. ÖSTERRIKE – POLEN 

 

Artikel 33.3 i konventionen om social trygghet av den 7 september 1998." 
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lxxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "ÖSTERRIKE – PORTUGAL" skall ändras från 

"96" till "274" och följande skall införas: 

 

"275. ÖSTERRIKE – SLOVENIEN 

 

Artikel 37 i konventionen om social trygghet av den 10 mars 1997. 

 

276. ÖSTERRIKE – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxxvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ÖSTERRIKE – FINLAND" skall ändras från "97" 

till "277" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"278. ÖSTERRIKE – SVERIGE" 

 

"279. ÖSTERRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxviii) Efter den sista punkten i avsnitt "279. ÖSTERRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"280. POLEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 
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281. POLEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

282. POLEN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

283. POLEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

284. POLEN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

285. POLEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxix) Efter ordet "Inga" i avsnitt "285. POLEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"286. PORTUGAL – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 
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287. PORTUGAL – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxxx) Nummerbeteckningen för avsnittet "PORTUGAL – FINLAND" skall ändras från "100" 

till "288" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"289. PORTUGAL – SVERIGE" 

 

"290. PORTUGAL – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxxi) Efter den sista punkten i avsnitt "290. PORTUGAL – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"291. SLOVENIEN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

292. SLOVENIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

293. SLOVENIEN – SVERIGE 

 

Inga. 
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294. SLOVENIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxxii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "294. SLOVENIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"295. SLOVAKIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

296. SLOVAKIEN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

297. SLOVAKIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FINLAND – SVERIGE" skall ändras från "103" till 

"298" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"299. FINLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "SVERIGE – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

ändras från "105" till "300".  
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i) Bilaga III del B "Bestämmelser i de konventioner som inte är tillämpliga på alla personer som 

omfattas av förordningen (artikel 3.3 i förordningen)" skall ändras på följande sätt:  

 

i) Före avsnitt "1. BELGIEN – DANMARK" skall följande införas: 

 

"1. BELGIEN – TJECKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

ii) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – DANMARK" skall ändras från "1" till 

"2" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"3. ...". 

 

iii) Efter avsnitt "3. …" skall följande införas: 

 

"4. BELGIEN – ESTLAND 

 

Ingen konvention." 

iv) Avsnitten 37 skall numreras om på följande sätt: 

 

"5. BELGIEN – GREKLAND" 

 

"6. BELGIEN – SPANIEN" 
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"7. BELGIEN – FRANKRIKE" 

 

"8. BELGIEN – IRLAND" 

 

"9. BELGIEN – ITALIEN". 

 

v) Efter avsnitt "9. BELGIEN – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"10. BELGIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

11. BELGIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

12. BELGIUM – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

vi) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – LUXEMBURG" skall ändras från "8" 

till "13" och följande skall införas: 

 

"14. BELGIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 
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15. BELGIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

vii) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "9" till "16" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"17. BELGIEN – ÖSTERRIKE". 

 

viii) Efter den sista punkten i avsnitt "17. BELGIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"18. BELGIEN – POLEN 

 

Inga." 

 

ix) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – PORTUGAL" skall ändras från "11" 

till "19" och följande skall införas: 

 

"20. BELGIEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

21. BELGIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 
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x) Nummerbeteckningen för avsnittet "BELGIEN – FINLAND" skall ändras från "12" till 

"22" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"23. BELGIEN – SVERIGE" 

 

"24. BELGIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "24. BELGIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"25. TJECKIEN – DANMARK 

 

Ingen konvention. 

 

26. TJECKIEN – TYSKLAND 

 

Ingen konvention. 

 

27. TJECKIEN – ESTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

28. TJECKIEN – GREKLAND 

 

Inga. 
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29. TJECKIEN – SPANIEN 

 

Inga. 

 

30. TJECKIEN – FRANKRIKE 

 

Inga. 

 

31. TJECKIEN – IRLAND 

 

Ingen konvention. 

 

32. TJECKIEN – ITALIEN 

 

Ingen konvention. 

 

33. TJECKIEN – CYPERN 

 

Inga. 

 

34. TJECKIEN – LETTLAND  

 

Ingen konvention. 
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35. TJECKIEN – LITAUEN 

 

Inga. 

 

36. TJECKIEN – LUXEMBURG 

 

Inga. 

 

37. TJECKIEN – UNGERN 

 

Inga. 

 

38. TJECKIEN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

39. TJECKIEN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

40. TJECKIEN – ÖSTERRIKE 

 

Artikel 32.3 i konventionen om social trygghet av den 20 juli 1999. 

 

41. TJECKIEN – POLEN 

 

Inga. 
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42. TJECKIEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

43. TJECKIEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

44. TJECKIEN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

45. TJECKIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

46. TJECKIEN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

47. TJECKIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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xii) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – TYSKLAND" skall ändras från 

"15" till "48" och följande skall införas: 

 

"49. DANMARK – ESTLAND 

 

Ingen konvention." 

 

xiii) Avsnitten 1620 skall numreras om på följande sätt: 

 

"50. DANMARK – GREKLAND" 

 

"51. DANMARK – SPANIEN" 

 

"52. DANMARK – FRANKRIKE" 

 

"53. DANMARK – IRLAND" 

 

"54. DANMARK – ITALIEN". 

 

xiv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "54. DANMARK – ITALIEN" skall följande 

införas: 

 

"55. DANMARK – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 



 

AA2003/ACT/Bilaga II/sv 607 

 

56. DANMARK – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

57. DANMARK – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xv) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – LUXEMBURG" skall ändras från 

"21" till "58" och följande skall införas:  

 

"59. DANMARK – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

60. DANMARK – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "22" till "61" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"62. DANMARK – ÖSTERRIKE". 
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xvii) Efter den sista punkten i avsnitt "62. DANMARK – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"63. DANMARK – POLEN 

 

Ingen konvention." 

 

xviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – PORTUGAL" skall ändras från "24" 

till "64" och följande skall införas: 

 

"65. DANMARK – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

66. DANMARK – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

xix) Nummerbeteckningen för avsnittet "DANMARK – FINLAND" skall ändras från "25" 

till "67" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"68. DANMARK – SVERIGE" 

 

"69. DANMARK – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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xx) Efter ordet "Inga" i avsnitt "69. DANMARK – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"70. TYSKLAND – ESTLAND 

 

Ingen konvention." 

 

xxi) Avsnitten 2832 skall numreras om på följande sätt: 

 

"71. TYSKLAND – GREKLAND" 

 

"72. TYSKLAND – SPANIEN" 

 

"73. TYSKLAND – FRANKRIKE" 

 

"74. TYSKLAND – IRLAND" 

 

"75. TYSKLAND – ITALIEN". 

 

xxii) Efter den sista punkten i avsnitt "75. TYSKLAND – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"76. TYSKLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 
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77. TYSKLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

78. TYSKLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – LUXEMBURG" skall ändras från 

"33" till "79" och följande skall införas: 

 

"80. TYSKLAND – UNGERN 

 

Punkt 16 i slutprotokollet till konventionen om social trygghet av den 2 maj 1998. 

 

81. TYSKLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "34" till "82" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"83. TYSKLAND – ÖSTERRIKE". 
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xxv) Efter den sista punkten i avsnitt "83. TYSKLAND – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"84. TYSKLAND – POLEN 

 

Inga." 

 

xxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – PORTUGAL" skall ändras från 

"36" till "85" och följande skall införas: 

 

"86. TYSKLAND – SLOVENIEN 

 

a) Artikel 42 i konventionen om social trygghet av den 24 september 1997. 

 

b) Punkt 15 i slutprotokollet till konventionen. 

 

87. TYSKLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

xxvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "TYSKLAND – FINLAND" skall ändras från "37" 

till "88" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"89. TYSKLAND – SVERIGE" 

 

"90. TYSKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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xxviii) Efter den sista punkten i avsnitt "90. TYSKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"91. ESTLAND – GREKLAND 

 

Ingen konvention. 

 

92. ESTLAND – SPANIEN 

 

Ingen konvention. 

 

93. ESTLAND – FRANKRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

94. ESTLAND – IRLAND 

 

Ingen konvention. 

 

95. ESTLAND – ITALIEN 

 

Ingen konvention. 

 

96. ESTLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 
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97. ESTLAND – LETTLAND  

 

Inga. 

 

98. ESTLAND – LITAUEN 

 

Inga. 

 

99. ESTLAND – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

100. ESTLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

101. ESTLAND – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

102. ESTLAND – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

103. ESTLAND – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 
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104. ESTLAND – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

105. ESTLAND – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

106. ESTLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

107. ESTLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

108. ESTLAND – FINLAND 

 

Inga. 
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109. ESTLAND – SVERIGE 

 

Inga. 

 

110. ESTLAND – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 

 

xxix) Avsnitten 41, 51, 61 och 62 skall numreras om på följande sätt: 

 

"111. GREKLAND – SPANIEN" 

 

"112. GREKLAND – FRANKRIKE" 

 

"113. GREKLAND – IRLAND" 

 

"114. GREKLAND – ITALIEN". 
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xxx) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "114. GREKLAND – ITALIEN" skall följande 

införas: 

 

"115. GREKLAND – CYPERN 

 

Inga. 

 

116. GREKLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

117. GREKLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xxxi) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – LUXEMBURG" skall ändras från 

"63" till "118" och följande skall införas:  

 

"119. GREKLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

120. GREKLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 
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xxxii) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "64" till "121" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"122. GREKLAND – ÖSTERRIKE". 

 

xxxiii) Efter den sista punkten i avsnitt "122. GREKLAND – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"123. GREKLAND – POLEN 

 

Inga." 

 

xxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – PORTUGAL" skall ändras från 

"66" till "124" och följande skall införas: 

 

"125. GREKLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

126. GREKLAND – SLOVAKIEN 

 

Inga." 
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xxxv) Nummerbeteckningen för avsnittet "GREKLAND – FINLAND" skall ändras från "67" 

till "127" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"128. GREKLAND – SVERIGE" 

 

"129. GREKLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xxxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – FRANKRIKE" skall ändras från "40" 

till "130" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"131. SPANIEN – IRLAND" 

 

"132. SPANIEN – ITALIEN". 

 

xxxvii) Efter avsnitt "132. SPANIEN – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"133. SPANIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

134. SPANIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

135. SPANIEN – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 
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xxxviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – LUXEMBURG" skall ändras från 

"44" till "136" och följande skall införas:  

 

"137. SPANIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

138. SPANIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

xxxix) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "45" till "139" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"140. SPANIEN – ÖSTERRIKE". 

 

xl) Efter den sista punkten i avsnitt "140. SPANIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"141. SPANIEN – POLEN 

 

Inga." 
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xli) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – PORTUGAL" skall ändras från "47" 

till "142" och följande skall införas: 

 

"143. SPANIEN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

144. SPANIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

xlii) Nummerbeteckningen för avsnittet "SPANIEN – FINLAND" skall ändras från "48" till 

"145" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"146. SPANIEN – SVERIGE" 

 

"147. SPANIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

xliii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – IRLAND" skall ändras från "52" 

till "148" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"149. FRANKRIKE – ITALIEN". 
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xliv) Efter avsnitt "149. FRANKRIKE – ITALIEN" skall följande införas: 

 

"150. FRANKRIKE – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

151. FRANKRIKE – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

152. FRANKRIKE – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

xlv) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – LUXEMBURG" skall ändras från 

"54" till "153" och följande skall införas:  

 

"154. FRANKRIKE – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

155. FRANKRIKE – MALTA 

 

Ingen konvention." 
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xlvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – NEDERLÄNDERNA" skall 

ändras från "55" till "156" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"157. FRANKRIKE – ÖSTERRIKE". 

 

xlvii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "157. FRANKRIKE – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"158. FRANKRIKE – POLEN 

 

Inga." 

 

xlviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – PORTUGAL" skall ändras från 

"57" till "159" och följande skall införas: 

 

"160. FRANKRIKE – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

161. FRANKRIKE – SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

xlix) Nummerbeteckningen för avsnittet "FRANKRIKE – FINLAND" skall ändras från "58" 

till "162" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"163. FRANKRIKE – SVERIGE" 

 

"164. FRANKRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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l) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – ITALIEN" skall ändras från "70" till 

"165" och följande skall införas: 

 

"166. IRLAND – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

167. IRLAND – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

168. IRLAND – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 

 

li) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – LUXEMBURG" skall ändras från "71" 

till "169" och följande skall införas:  

 

"170. IRLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

171. IRLAND – MALTA 

 

Ingen konvention." 
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lii) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "72" till "172" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"173. IRLAND – ÖSTERRIKE". 

 

liii) Efter avsnitt "173. IRLAND – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"174. IRLAND – POLEN 

 

Ingen konvention." 

 

liv) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – PORTUGAL" skall ändras från "74" till 

"175" och följande skall införas: 

 

"176. IRLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

177. IRLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 
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lv) Nummerbeteckningen för avsnittet "IRLAND – FINLAND" skall ändras från "75" till 

"178" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"179. IRLAND – SVERIGE" 

 

"180. IRLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lvi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "180. IRLAND – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"181. ITALIEN – CYPERN 

 

Ingen konvention. 

 

182. ITALIEN – LETTLAND 

 

Ingen konvention. 

 

183. ITALIEN – LITAUEN 

 

Ingen konvention." 
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lvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – LUXEMBURG" skall ändras från "78" 

till "184" och följande skall införas:  

 

"185. ITALIEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

186. ITALIEN – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

lviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – NEDERLÄNDERNA" skall ändras 

från "79" till "187" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"188. ITALIEN – ÖSTERRIKE". 

 

lix) Efter den sista punkten i avsnitt "188. ITALIEN – ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"189. ITALIEN – POLEN 

 

Ingen konvention." 
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lx) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – PORTUGAL" skall ändras från "81" 

till "190" och följande skall införas: 

 

"191. ITALIEN – SLOVENIEN 

 

a) Avtalet om reglering av ömsesidiga åtaganden avseende socialförsäkring med 

hänvisning till punkt 7 i bilaga XIV till fredsfördraget (som ingicks genom 

notväxling den 5 februari 1959). 

 

b) Artikel 45.3 i konventionen om social trygghet av den 7 juli 1997 angående 

f.d. zon B i fristaten Trieste. 

 

192. ITALIEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxi) Nummerbeteckningen för avsnittet "ITALIEN – FINLAND" skall ändras från "82" till 

"193" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"194. ITALIEN – SVERIGE" 

 

"195. ITALIEN – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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lxii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "195. ITALIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"196. CYPERN – LETTLAND  

 

Ingen konvention. 

 

197. CYPERN – LITAUEN 

 

Ingen konvention. 

 

198. CYPERN – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

199. CYPERN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

200. CYPERN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

201. CYPERN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 
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202. CYPERN – ÖSTERRIKE 

 

Inga. 

 

203. CYPERN – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

204. CYPERN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

205. CYPERN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

206. CYPERN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

207. CYPERN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 
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208. CYPERN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

209. CYPERN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxiii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "209. CYPERN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"210. LETTLAND – LITAUEN 

 

Inga. 

 

211. LETTLAND – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 

 

212. LETTLAND – UNGERN 

 

Ingen konvention. 
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213. LETTLAND – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

214. LETTLAND – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

215. LETTLAND – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

216. LETTLAND – POLEN 

 

Ingen konvention. 

 

217. LETTLAND – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

218. LETTLAND – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 
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219. LETTLAND – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

220. LETTLAND – FINLAND 

 

Inga. 

 

221. LETTLAND – SVERIGE 

 

Inga. 

 

222. LETTLAND – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 

 

lxiv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "222. LETTLAND – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"223. LITAUEN – LUXEMBURG 

 

Ingen konvention. 
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224. LITAUEN – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

225. LITAUEN – MALTA  

 

Ingen konvention. 

 

226. LITAUEN – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

227. LITAUEN – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

228. LITAUEN – POLEN 

 

Ingen konvention. 
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229. LITAUEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

230. LITAUEN – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

231. LITAUEN – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

232. LITAUEN – FINLAND 

 

Inga. 

 

233. LITAUEN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

234. LITAUEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Ingen konvention." 
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lxv) Efter orden "Ingen konvention" i avsnitt "234. LITAUEN – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"235. LUXEMBURG – UNGERN 

 

Ingen konvention. 

 

236. LUXEMBURG – MALTA 

 

Ingen konvention." 

 

lxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – NEDERLÄNDERNA" skall 

ändras från "85" till "237" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"238. LUXEMBURG – ÖSTERRIKE". 

 

lxvii) Efter den sista punkten i avsnitt "238. LUXEMBURG – ÖSTERRIKE" skall följande 

införas: 

 

"239. LUXEMBURG – POLEN 

 

Inga." 
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lxviii) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – PORTUGAL" skall ändras från 

"87" till "240" och följande skall införas: 

 

"241. LUXEMBURG – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

242. LUXEMBURG – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxix) Nummerbeteckningen för avsnittet "LUXEMBURG – FINLAND" skall ändras från 

"88" till "243" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"244. LUXEMBURG – SVERIGE" 

 

"245. LUXEMBURG – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxx) Efter ordet "Inga" i avsnitt "245. LUXEMBURG – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"246. UNGERN – MALTA  

 

Ingen konvention. 
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247. UNGERN – NEDERLÄNDERNA 

 

Inga. 

 

248. UNGERN – ÖSTERRIKE 

 

Artikel 36.3 i konventionen om social trygghet av den 31 mars 1999. 

 

249. UNGERN – POLEN 

 

Inga. 

 

250. UNGERN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

251. UNGERN – SLOVENIEN 

 

Artikel 31 i konventionen om social trygghet av den 7 oktober 1957. 

 

252. UNGERN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 
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253. UNGERN – FINLAND 

 

Inga. 

 

254. UNGERN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

255. UNGERN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "255. UNGERN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"256. MALTA – NEDERLÄNDERNA 

 

Ingen konvention. 

 

257. MALTA – ÖSTERRIKE 

 

Ingen konvention. 

 

258. MALTA – POLEN 

 

Ingen konvention. 
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259. MALTA – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

260. MALTA – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

261. MALTA – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention. 

 

262. MALTA – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

263. MALTA – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

264. MALTA – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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lxxii) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – ÖSTERRIKE" skall ändras 

från "91" till "265" och följande skall införas: 

 

"266. NEDERLÄNDERNA – POLEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – PORTUGAL" skall ändras 

från "92" till "267" och följande skall införas: 

 

"268. NEDERLÄNDERNA – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

269. NEDERLÄNDERNA – SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

lxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "NEDERLÄNDERNA – FINLAND" skall ändras 

från "93" till "270" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"271. NEDERLÄNDERNA – SVERIGE" 

 

"272. NEDERLÄNDERNA – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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lxxv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "272. NEDERLÄNDERNA – 

FÖRENADE KUNGARIKET" skall följande införas: 

 

"273. ÖSTERRIKE – POLEN 

 

Artikel 33.3 i konventionen om social trygghet av den 7 september 1998." 

 

lxxvi) Nummerbeteckningen för avsnittet "ÖSTERRIKE – PORTUGAL" skall ändras från 

"96" till "274" och följande skall införas: 

 

"275. ÖSTERRIKE – SLOVENIEN 

 

Artikel 37 i konventionen om social trygghet av den 10 mars 1997. 

 

276. ÖSTERRIKE – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxxvii) Nummerbeteckningen för avsnittet "ÖSTERRIKE – FINLAND" skall ändras från "97" 

till "277" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"278. ÖSTERRIKE – SVERIGE" 

 

"279. ÖSTERRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET". 
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lxxviii) Efter den sista punkten i avsnitt "279. ÖSTERRIKE – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"280. POLEN – PORTUGAL 

 

Ingen konvention. 

 

281. POLEN – SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

282. POLEN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 

 

283. POLEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

284. POLEN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

285. POLEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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lxxix) Efter ordet "Inga" i avsnitt "285. POLEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"286. PORTUGAL – SLOVENIEN 

 

Ingen konvention. 

 

287. PORTUGAL – SLOVAKIEN 

 

Ingen konvention." 

 

lxxx) Nummerbeteckningen för avsnittet "PORTUGAL – FINLAND" skall ändras från "100" 

till "288" och de följande avsnitten skall numreras om på följande sätt: 

 

"289. PORTUGAL – SVERIGE" 

 

"290. PORTUGAL – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxxi) Efter den sista punkten i avsnitt "290. PORTUGAL – FÖRENADE KUNGARIKET" 

skall följande införas: 

 

"291. SLOVENIEN – SLOVAKIEN 

 

Inga. 
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292. SLOVENIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

293. SLOVENIEN – SVERIGE 

 

Inga. 

 

294. SLOVENIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 

 

lxxxii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "294. SLOVENIEN – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

följande införas: 

 

"295. SLOVAKIEN – FINLAND 

 

Ingen konvention. 

 

296. SLOVAKIEN – SVERIGE 

 

Ingen konvention. 

 

297. SLOVAKIEN – FÖRENADE KUNGARIKET 

 

Inga." 
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lxxxiii) Nummerbeteckningen för avsnittet "FINLAND – SVERIGE" skall ändras från "103" till 

"298" och det följande avsnittet skall numreras om på följande sätt: 

 

"299. FINLAND – FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

lxxxiv) Nummerbeteckningen för avsnittet "SVERIGE – FÖRENADE KUNGARIKET" skall 

ändras från "105" till "300".  

 

j) Bilaga IV del A "Lagstiftningar som behandlas i förordningens artikel 37.1 enligt vilka 

invaliditetsförmånernas storlek är oberoende av försäkringsperiodernas längd" skall ändras på 

följande sätt: 

 

i) Efter den sista punkten i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Inga." 
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ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

iii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

a) Invalidpensioner som har beviljats före den 1 april 2000 enligt lagen om statliga 

förmåner och som behålls enligt lagen om statlig pensionsförsäkring.  

 

b) Nationella pensioner som har beviljats på grund av invaliditet enligt lagen om 

statlig pensionsförsäkring. 

 

c) Invalidpensioner som har beviljats enligt lagen om militärtjänstgöring, polislagen, 

lagen om åklagarmyndigheter, lagen om domares ställning, lagen om löner, 

pensioner och andra sociala garantier för ledamöter i det estniska parlamentet 

(Riigikogu) samt lagen om förmåner i samband med presidentämbetet." 
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iv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Inga. 

 

L. LETTLAND 

 

Artikel 16.1.2 i lagen om statliga pensioner av den 1 januari 1996. 

 

M. LITAUEN 

 

Inga." 

 

v) Efter ordet "Inga" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Inga. 

 

P. MALTA 

 

Inga." 
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vi) Efter ordet "Inga" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Inga." 

 

vii) Efter ordet "Inga" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

k) Bilaga IV del B "Särskilda system för egenföretagare som avses i artiklarna 38.3 och 45.3 

i förordning nr 1408/71" skall ändras på följande sätt: 

 

i) Efter ordet "Inget" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Inget." 
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ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

iii) Efter avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Inget." 

 

iv) Efter avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Inget. 

 

L. LETTLAND 

 

Inget. 
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M. LITAUEN  

 

Inget." 

 

v) Efter ordet "Inget" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Inget. 

 

P. MALTA 

 

Inget." 

 

vi) Efter ordet "Inget" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Inget." 

 

vii) Efter ordet "Inget" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inget. 
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V. SLOVAKIEN 

 

Inget." 

 

l) Bilaga IV del C "Fall som avses i förordningens artikel 46.1 b då beräkningen av förmåner 

kan ske med bortseende från förordningens artikel 46.2" skall ändras på följande sätt: 

 

i) Efter ordet "Inget" i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Pension vid (fullständig eller partiell) invaliditet och efterlevandepension (änke- 

och änklingspension samt barnpension)." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 
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iii) Efter ordet "Inget" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Inget." 

 

iv) Efter avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Alla ansökningar om ålderspension, invalidpension samt änke- och 

änklingspension.  

 

L. LETTLAND 

 

Inget. 

 

M. LITAUEN  

 

Inget." 
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v) Efter ordet "Inget" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Ansökningar om ålderspension och invalidpension när den sökande har varit 

försäkrad minst 20 år i Ungern. Ansökningar om efterlevandepension när den 

avlidna personen har uppnått full pension uteslutande enligt ungersk lagstiftning.  

 

P. MALTA 

 

Inget." 

 

vi) Efter ordet "Inget" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Alla ansökningar om ålders- invalid- och efterlevandepensioner."  

 

vii) Efter avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inget. 
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V. SLOVAKIEN 

 

Inget." 

 

m) Bilaga IV del D skall ersättas med följande: 

 

"Förmåner och överenskommelser som avses i artikel 46b.2 i förordningen 

 

1. Förmåner som avses i artikel 46b.2 a i förordningen och vars storlek är oberoende av 

försäkringsperiodernas och bosättningsperiodernas längd: 

 

a) Invaliditetsförmåner enligt den lagstiftning som anges i del A i denna bilaga. 

 

b) Sådan dansk folkpension som förutsätter tio års bosättning och som har beviljats senast 

den 1 oktober 1989. 

 

c) Estniska nationella pensioner enligt lagen om statlig pensionsförsäkring, ålderspension 

enligt lagen om statlig revision, polislagen och lagen om åklagarmyndigheter samt 

ålders- och efterlevandepensioner enligt lagen om justitiekanslersämbetet, lagen om 

militärtjänstgöring, lagen om domares ställning, lagen om löner, pensioner och andra 

sociala garantier för ledamöter i det estniska parlamentet (Riigikogu) samt lagen om 

förmåner i samband med presidentämbetet. 
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d) Spanska dödsfallsersättningar och efterlevandepensioner enligt det allmänna systemet 

eller enligt särskilda system. 

 

e) Förmåner till efterlevande make enligt den franska allmänna försäkringen eller 

försäkringen för dem som är verksamma inom jordbruket. 

 

f) Invalidpension till efterlevande make enligt den franska allmänna försäkringen eller 

försäkringen för dem som är verksamma inom jordbruket, i fall då förmånen beräknas 

på grundval av en avliden makes invalidpension enligt artikel 46.1 a i. 

 

g) Nederländsk efterlevandepension enligt lagen av den 21 december 1995 om allmän 

försäkring för efterlevande underhållsberättigade personer. 

 

h) Sådan finsk folkpension enligt folkspensionslagen av den 8 juni 1956 som betalas med 

stöd av övergångsbestämmelserna till folkpensionslagen (547/93) och tilläggsbeloppet i 

barnpensionen i enlighet med lagen om efterlevandepension av den 17 januari 1969. 

 

i) Oavkortad svensk folkpension som utges enligt den lagstiftning om folkpension som var 

tillämplig före den 1 januari 1993 och oavkortad folkpension som utges enligt 

övergångsbestämmelserna till den lagstiftning som gäller från detta datum. 
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2. Förmåner som avses i artikel 46b.2 b i förordningen och vars storlek är beroende av en 

fiktiv period som skall anses ha fullgjorts mellan dagen för försäkringsfallet och en senare 

dag: 

 

a) Dansk förtidspension vars storlek fastställs enligt den lagstiftning som gällde före den 1 

oktober 1984. 

 

b) Tysk invalid- eller efterlevandepension som beviljas med hänsyn till en tilläggsperiod, 

och tysk ålderspension som beviljas med hänsyn till en redan fullgjord tilläggsperiod. 

 

c) Italiensk pension vid fullständig arbetsoförmåga (inabilità). 

 

d) Lettisk invalid- eller efterlevandepension som beviljas med hänsyn till en fiktiv 

försäkringsperiod. 

e) Litauisk invalid- eller efterlevandepension enligt socialförsäkringssystemet. 

 

f) Luxemburgsk invalid- eller efterlevandepension. 

 

g) Slovakisk pension vid fullständig eller partiell invaliditet och efterlevandepensioner i 

samband med dessa. 
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h) Finsk tjänstepension som beviljas med hänsyn till framtida perioder enligt nationell 

lagstiftning. 

 

i) Svenska förtids- och efterlevandepensioner som beräknas på grundval av fiktiva 

försäkringsperioder och svenska ålderspensioner som beräknas på grundval av tidigare 

tillgodoräknade fiktiva perioder. 

 

3. Avtal enligt förordningens artikel 46b.2 b i för att undvika att samma fiktiva period 

medräknas två eller flera gånger: 

 

a) Den nordiska konventionen av den 15 juni 1992 om social trygghet. 

 

b) Avtalet om social trygghet av den 28 april 1997 mellan Förbundsrepubliken Tyskland 

och Republiken Finland." 

 

n) Bilaga VI "Särskilda regler för tillämpningen av vissa medlemsstaters lagstiftning" skall 

ändras på följande sätt:  

 

i) Efter den sista punkten i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Inga." 

 



 

AA2003/ACT/Bilaga II/sv 658 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 

 

iii) Efter den sista punkten i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Inga." 

 

iv) Efter ordet "Inga" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

För tillämpningen av bestämmelserna i artikel 18.1, artikel 38, artikel 45.145.3, 

artikel 64, artikel 67.1 och 67.2 samt artikel 72 i förordningen skall, för varje 

period som inleds den 6 oktober 1980 eller senare, en försäkringsvecka enligt 

Republiken Cyperns lagstiftning fastställas genom att den totala försäkringsbara 

inkomsten under den aktuella perioden divideras med det basbelopp för den 

försäkringsbara veckoinkomsten som är tillämpligt under det aktuella avgiftsåret, 

under förutsättning att det antal veckor som fastställs på detta sätt inte överstiger 

antalet kalenderveckor under den aktuella perioden. 
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L. LETTLAND 

 

Inga. 

 

M. LITAUEN 

 

Inga." 

 

v) Efter den sista punkten i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Inga. 

 

P. MALTA 

 

Inga." 
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vi) Efter den sista punkten i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

För tillämpningen av artikel 88 i lärarlagen av den 26 januari 1982 när det gäller 

lärares rätt till förtidspensionering skall anställningsperioder som lärare vilka 

fullgjorts enligt en annan medlemsstats lagstiftning betraktas som 

anställningsperioder som lärare vilka fullgjorts enligt polsk lagstiftning, och en 

lärares uppsägning av ett anställningsförhållande enligt en annan medlemsstats 

lagstiftning skall betraktas som uppsägning av ett anställningsförhållande som 

lärare enligt polsk lagstiftning." 

 

vii) Efter avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inga. 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Inga." 

 

o) Bilaga VII skall ersättas med följande: 

 

"BILAGA VII 
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TILLFÄLLEN VID VILKA EN PERSON SAMTIDIGT SKALL OMFATTAS AV 

LAGSTIFTNINGEN I TVÅ MEDLEMSSTATER 

 

(Artikel 14c.1 b i förordningen) 

 

1. När en person är egenföretagare i Belgien och anställd i en annan medlemsstat. 

 

2. När en person är egenföretagare i Tjeckien och anställd i en annan medlemsstat. 

 

3. När en person som är bosatt i Danmark är egenföretagare i Danmark och anställd i 

en annan medlemsstat. 

 

4. Vad avser olycksfallsförsäkringen inom jordbruket och 

ålderspensionsförsäkringen för jordbrukare: när en person är egenföretagare inom 

jordbruket i Tyskland och anställd i en annan medlemsstat. 

 

5. När en person som är bosatt i Estland är egenföretagare i Estland och anställd i en 

annan medlemsstat. 

 

6. Vad avser pensionsförsäkringssystemet för egenföretagare: när en person är 

egenföretagare i Grekland och anställd i en annan medlemsstat. 
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7. När en person som är bosatt i Spanien är egenföretagare i Spanien och anställd i 

en annan medlemsstat. 

 

8. När en person är egenföretagare i Frankrike och anställd i en annan medlemsstat 

än Luxemburg. 

 

9. När en person är egenföretagare inom jordbruket i Frankrike och anställd i 

Luxemburg. 

 

10. När en person är egenföretagare i Italien och anställd i en annan medlemsstat. 

 

11. När en person som är bosatt i Cypern är egenföretagare i Cypern och anställd i en 

annan medlemsstat. 

 

12. När en person är egenföretagare i Malta och anställd i en annan medlemsstat. 

 

13. När en person är egenföretagare i Portugal och anställd i en annan medlemsstat. 

 

14. När en person som är bosatt i Finland är egenföretagare i Finland och anställd i en 

annan medlemsstat. 
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15. När en person är egenföretagare i Slovakien och anställd i en annan medlemsstat. 

 

16. När en person som är bosatt i Sverige är egenföretagare i Sverige och anställd i en 

annan medlemsstat." 

 

p) Bilaga VIII "System avsedda enbart för familjebidrag eller tilläggsbidrag eller särskilda 

bidrag för barn som mist en av föräldrarna eller båda föräldrarna (artikel 78a i förordningen)" 

skall ändras på följande sätt:  

 

i) Efter den sista punkten i avsnitt "A. BELGIEN" skall följande införas: 

 

"B. TJECKIEN 

 

Inget." 

 

ii) Avsnitten "B. DANMARK", "C. TYSKLAND", "D. SPANIEN", "E. FRANKRIKE", 

"F. GREKLAND", "G. IRLAND", "H. ITALIEN", "I. LUXEMBURG", 

"J. NEDERLÄNDERNA", "K. ÖSTERRIKE", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", 

"N. SVERIGE" och "O. FÖRENADE KUNGARIKET" skall betecknas 

"C. DANMARK", "D. TYSKLAND", "F. GREKLAND", "G. SPANIEN", 

"H. FRANKRIKE", "I. IRLAND", "J. ITALIEN", "N. LUXEMBURG", 

"Q. NEDERLÄNDERNA", "R. ÖSTERRIKE", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", 

"X. SVERIGE" och "Y. FÖRENADE KUNGARIKET". 
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iii) Efter ordet "Inget" i avsnitt "D. TYSKLAND" skall följande införas: 

 

"E. ESTLAND 

 

Inget." 

 

iv) Efter ordet "Inget" i avsnitt "J. ITALIEN" skall följande införas: 

 

"K. CYPERN 

 

Inget. 

 

L. LETTLAND 

 

Inget. 

 

M. LITAUEN 

 

Inget." 

 

v) Efter ordet "Inget" i avsnitt "N. LUXEMBURG" skall följande införas: 

 

"O. UNGERN 

 

Inget. 
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P. MALTA 

 

Inget." 

 

vi) Efter ordet "Inget" i avsnitt "R. ÖSTERRIKE" skall följande införas: 

 

"S. POLEN 

 

Inget." 

 

vii) Efter ordet "Inget" i avsnitt "T. PORTUGAL" skall följande införas: 

 

"U. SLOVENIEN 

 

Inget. 

 

V. SLOVAKIEN 

 

Inget." 

 

 


